NEW ZEALAND

Se fakatakitakiga ki te fakamauga o igoa i te Pacific
Access Category avanoa mo sitiseni Kiribati mo Tuvalu

Te Pacific Access Category se faifaiga visa ko leva loa te fakateleega tela e fakatalia ne ia tino
mai te Pasefika ke fai mo tino nofo tumau i loto i Niu Sila. E fakagalue e auala i te palota i
tausaga taki tasi.

Te faifaiga tenei se fakatakitakiga i sitepu taki tasi ki te fakafonuga o te pepa fakamau o te
fakamauga igoa i luga i te initaneti.

E mafai ne koe o fakamau tou igoa i luga i te initaneti io me kafai e se mafai ne koe, e mafai ne
koe o fakaoga te pepa fakamau.

Kafai e isi ne au fesili, fakamolemole ko telefoni ki te motou ofisa o fesokotakiga i te +64 9 914
400 manafai e telefoni koe mai tua o Niu Sila io me ko te 0508 558 855 manafai koe e nofo i
loto i Niu Sila.

Mai mua koe e kamata

E tau koe o nofo i te 18 ki te 45 tausaga te matua ke mafai koe o fai me se tino fakapitoa e
fakamau tena igoa.

E mafai ne koe o fakamau tou igoa ne koe eiloa, io me se tino e kaaiga mo koe io me se
taugasoa e mafai o fai ne ia tau fakamauga.

A tino katoa o te kaaiga (avaga/tamaliki) e tau o aofia ki loto i tau fakamauga. Kafai e isi sou
avaga io me se tamaliki tela e isi io me ne fakatagi ki se visa o Niu Sila ona ko olotou vaa ki a
koe, e tau foki latou o fakaaofia.
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Togi

Te togi o te fakamauga e NZD $85 mo te tausaga muamua e fakamau iei koe, kae e NZD $35
manafai koe ne fakamau tou igoa i se palotaga taumua atu.

Ka manakogina ne koe se Visa io me se Mastercard debit io me se credit card ke fakaoko te
togi manafai e fai tau fakamauga i te initaneti.

Sitepu 1. Toko te matasana fakato ki lalo ko filifili iei tou atufenua e
sitiseni koe iei (country of citizenship). Toko te pate next.

Check if this is the right form for you

Country of citizenship

Select a response ~
Tonga

Tuvalu

Kiribati

EMPLOY MIGRANTS ASSIST MIGRANTS & STUDENTS ABOUT US

Sitepu 2. Filifili te visa vaega e fakamau koe kiei kae kooi foki e fakafonu
ne ia te pepa fakamau tenei.

E tau mo koe o sitiseni i Fiji, Tonga, Tuvalu io me ko Kiribati ke fakamau koe ki te Pacific Access
Category.
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~

Pacific Access Category and Samoan Quota registration form

Required field
What are you registering for?

®  Pacific Access Category

Samoan Quota

Sitepu 3. Fakailoa mai ki a matou me kooi tenei e fakafonu ne ia te pepa
fakamau (Tell us who is filling in this form)

Kafai te visa e fai ma koe mo tou kaaiga, a koe ko te principal registrant.

Kafai e isi aka se tino e fai ne ia te fakafonuga mo koe, pela me ko te Licensed Immigration
Adviser, a latou ka fakailoa kiei ke faulu olotou fakamatalaga, e aofia iei ko napa pena foki mo
vaega o lotou laisene.

Tell us who is filling in this form

the principal registrant

L] | a Licenced Immigration Advisor |

someone who can give immigration advice or support without being licenced, such as a lawyer or a family member

Advisers licence number:* 12345

Licence type:* Full hd
Last name:* Bloggs

First names: lud
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Mo nisi tino aka, pela mo loia (lawyers) io me ne tino e kaaiga mo koe (family members) kola e
mafai o avatu fautuaga tau te oloolo malaga (immigration) kae e seai ne olotou laisene, a latou
ka fakafesiligina ke filifili te pogai tela e fano tonu mo latou kae fakafonu a olotou
fakamatalaga.

Tell us who is filling in this form

the principal registrant
a Licenced Immigration Advisor

) someone who can give immigration advice or support without being licenced, such as a lawyer or a family member

| am exempt from licensing under the New Zealand Immigration Adviser Licensing Act 2007 because:”

] | provided immigration advice in an informal or family context only, and | did not provide the advice systematically or far a fee.
I am a foreign diplomat or consular staff.
I am a lawyer and | hald a current practising certificate as a barrister or as a barrister and solicitor of the High Court of New
Zealand.
1 am employed by, or | am working as a volunteer for, a New Zealand community law centre where at least one lawyer is on the
employing body of the community law centre or is employed by or working as a volunteer for the community law centre in a
SUpervisory capacity.
I am employed by, or | am working as a volunteer for, a New Zealand Citizens Advice Bureau.

I am a New Zealand member of Parliament or member of their staff and | provided immigration advice as part of my employment

agreement.
Last name:* Smith
First names: losefa
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Sitepu 4. Fakamatalaga o te Principal registrant (Tino fakamau fakapitoa)

| te koga tela ne fakafesili atu e uiga mo fakamatalaga o te principal registrant, fakamolemole
taipa aka tou igoa fakaoti (family or last name) mo tou igoa (first name) e pela loa mo te
fakamauga i luga i tou paasipooti io me ko tou asofanau setifiketi. | luga i matasana fakatoo ki
lalo, faulu tou asofanau (date of birth) iei.

Principal registrant's details
NOTE
ter your name a3 n in your passport lor birth certifica ou do no e 3 passport)

Family or last name:* Telefoni

First name 1: loane

First name z: Optiona

First name 3: Opttona

Date of birth:* 02 February v 1978 ~
NOTE
You (the principal registrant) must be aged between 18 and 45 years on the registration
closing date.

A koe, e pela me se principal registrant, e tau o 18 ki te 45 tausaga te matua i te aso loa tena e
pono iei te avanoaga tenei.
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Sitepu 5. Filifili aka la te vaega o te gender tela e fano tonu tena
fakamatalaga e uiga mo te principal registrant.

Gender:* ® Male
Female

Gender diverse

Sitepu 6. Filifili te marital status (tulaga o koe i te feitu avaga) tela e tonu
tena fakamatalaga mo tou tulaga.

Marital status:* Engaged
Single
& Married
Mever married
Partnership
Separated
Divorced

Widowed
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Sitepu 7. Filifili te atufenua e sitiseni koe iei (country of citizenship), te
atufenua ne fanau koe iei (country of birth), pela foki te atufenua e nofo
nei koe iei (country of residence). E mafai o kese a mea konei.

Country of citizenship: * Tonga v
NOTE

Only citizens of Fiji, Tonga, Tuvalu and Kiribati can submit a Pacific Access Category
registration.

Country of birth:* Tonga ~

Country of residence: * Tonga w

Ke mautinoa ia koe me ko sitiseni fua o Fiji, Tonga, Tuvalu mo Kiribati e mafai o faulu a olotou
Pacific Access Category fakamauga.

Sitepu 8. Avaka ki luga nei se kopi o tau birth certificate (setifiketi
asofanau ) i te toko ne koe te ‘Choose File’ pate ke tala iei au pepa taaua
kae sala ke maua tau pepa taaua tenei. Te pepa taaua tena ka ‘teu i te
motou koga teu — kae ka lavea te igoa o te pepa taaua tenei.
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A so se pepa taaua e tau o ‘teu e pela me se PDF, JPEG, JPG, GIF io me se PNG kae e tau o se
silia mo te 2MB i te pepa taaua e tasi. Kafai ne isi se mea se a koe ne fai, e mafai ne koe o toko
te ‘Remove this file’.

Upload a copy of your birth certificate:*
NOTE

You must provide an English language translation of this document if it is not in English as well

as a copy of the original.

TRANSLATING SUPPORTING DOCUMENTS INTO ENGLISH >

The files must be PDF, JPEG, JPG, GIF or PNG and less than 2MB each. You can only upload 2 files.

1

\ Choose File \No file chosen

+ Add another file
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Sitepu 9. Aumai ou contact details (fakamatalaga o fesokotakiga) ke
mafai ne matou o fesokotaki atu.

Principal registrant's contact details

Building name: ABC House
Unit or suite number: Optional

Street number: Optional

Street address or PO Box:* 123 Beach Road
Suburb: Optional

Town or city:* Apia

Country:* Samoa
Postcode: 1234
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Sitepu 10. Toko i te matasana fakatoo ki lalo ke filifili te atufenua o tou
international calling code (napa telefoni fakamailoga o tou atufenua). Ko
faulu iei te napa o tau telefoni tauave i te avanoaga i ana tafa. E mafai

foki ne koe o aumai te napa o te telefoni masani, kae e ia koe loa te
filifiliga.

3

Mobile phone number — including | B - 7212345
international calling codes: *

1 B saint Martin (Saint-Martin (partie frangaise)) ~
B saint Pierre and Miguelon (Saint-Pierre-et-Miquelon)

I l Saint Vincent and the Grenadines

This is how we will contact you with updates.
B Samoa

g San Marino

Phone number — incl uding EE= Si0 Tomé and Principe (Séo Tomé e Principe)

international calling codes: Bl 5oudi Arabia (eset et iy -

Sitepu 11. Faulu tau meli iti.

Email address:* myemail @gmail.com|

NOTE

Make sure your email address is correct. This is how we will contact you with updates.
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Sitepu 12. Kafai e manako koe ko matou ke fesokotaki mo se tino aka e
uiga mo te fakamauga o tou igoa i loo te fesokotaki tonu atu o matou, e
mafai ne koe o faulu a olotou fesokotakiga i konei.

Contacting you about this registration

Should we send communications about Yes

this registration to the same address as A N

abova?* o

Full name of contact person: Awhina Rawhiri
QOrganisation name: Fiafia agen(\.l

Street number:

Street address or PO Box:* PO BOX 1234
Suburb:

Town or city:* Apia
Country:* Samoa
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Sitepu 13. Te sua sekisini e fakapitoa mo fakamatalaga o te kaaiga. Se
mea e taaua tenei manafai koe e fakatagi ke aumai mo koe se tino. Kafai
e manuia koe i te pukega igoa, ko tino fua kola ne fakaaofia ne koe i
konei e mafai o fakatagi fakatasi mo koe ki se visa. E sili atu manafai e
taku katoa a tino katoa i te kaaiga (partners (avaga)/dependent children
(tamaliki e fakalagolago ki a koe)). Kafai e se fai ne koe, i nisi taimi e
pokotia iei a tau fakatagi ki se visa.

E tau mo koe o aasi me pefea te motou fakamatalaga ki partnerships i konei:
https://www.immigration.govt.nz/new-zealand-visas/apply-for-a-visa/tools-and-
information/support-family/partnership

Dependent children e fakamatalagina i konei:
https://www.immigration.govt.nz/new-zealand-visas/apply-for-a-visa/tools-and-
information/support-family/dependent-children

Kafai a koe e fakamau tou igoa e pela me se tino taka kae seai se tino e nofo fakatauavaga mo
koe io me ne tamaliki e fakalagolago ki a koe, e tau mo koe o fakamautinoa ki te “No” i konei.

Do you have a partner or Yes
dependent children who will
be included in this
registration?*

No
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Kafai e aofia ne koe a nisi tino i loto i te fakamauga o tou igoa, e mafai ne koe o fakafonu a
olotou fakailoaga i konei. Filifili a olotou vaasia ki a koe me ko latou ko tou avaga, tama tagata
io me ko te tama fafine. Faulu olotou igoa ke pau mo te tusiga o olotou igoa i olotou
paasipootu, io me i loto i olotou asofanau setifiketi manafai e seai ne olotou paasipooti.

Do you have a partner or dependent & es
children who will be included in this No
registration?*

NOTE
You can add up to 15 family members in this section. If you need to add more dependents, you must upload documents that include
their detalls in the upload supporting documents section.

Enter the names as shown in their passport {or birth certificate if they do not have a passport).

Family member 1

Relationship to principal registrant:* [ ] Partner

Son

Daughter
Family or last name:* Telefoni
First mame 1: Manaia
First name 2: Optiona
First mame 3: Optiona
Date of birth:* 17 . May . 1986
Gender:* Male

& Female

Gender diverse
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Sitepu 14. Fakamolemole avaka ki luga nei olotou asofanau setifiketi i te
toko ne koe te ‘Choose file’

E pela mo tou asofanau setifiketi, a olotou asofanau setifiketi e manakogina foki ke fai i te PDF,
JPEG, JPG, GIF io me ko te PNG fakatokaga kae e mai lalo o te 2 MB i setifiketi taki tasi.

E mafai ne koe o faopoopo tino o te kaaiga i te toko ne koe te ‘Add family member’ kae
fakafonu olotou fakailoaga. E mafai foki ne koe o faopoopo ke oko ki te 15 tino o tou kaaiga i te

sekisini tenei.
Widowed

Country of birth:* ~
Country of residence:* v
Upload your family member’s birth | Choose File | No file chosen
certificate*

NOTE

The file must be PDF, JPEG, IPG, GIF, or PNG and less than 2MB.

I + Add family memberl
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Kafai e manakogina ne koe ke faopoopo e 15 a dependants, e tau mo koe o avaka i luga nei a
pepa taaua kola e aofia iei ko olotou fakailoaga ki loto i te ‘Upload supporting documents’
sekisini.

Upload supporting documents

You can upload other additional documents or information to consider with your registration.

NOTE

The files must be PDF, JPEG, JPG, GIF or PNG and less than 2MB each. You can only upload up to 5 files.

You must upload details of additional dependents that you are not able to enter on the application form due to the 15

dependent limit on the form.

¥

‘ Choose File | No file chosen

<+ Add another file
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Sitepu 15. Faitau te privacy statement (takutonuga o te se fakamatala
atu ki tua) — io me fai se tino e iloa ne koe ke faitau atu ne ia ki a koe.

A ou fakailoaga totino e taaua. Te takutonuga o te se fakamatala atu ki tua e fakailoa atu ki a
koe me pefea a te tausiga a te Malo o Niu Sila ou fakailoaga ke se fakamatala ki tua kae ke se
galo, kae e pefea foki ke mafai ne koe o fakasao a fakamatalaga e tausi ne matou e uiga mo

koe manafai ko manakogina.

Declaration

-

Read our privacy statement. = PRIVACY >

Privacy

Collection, security and the use and how
to access of your information

This privacy statement applies to collection and security of personal and
other information collected on this website and how it is used. You can also

find out how you can access your personal information that we hold on you.

Registered users

When you become a registered user of this website, personal information is collected from
you. This information allows us to manage your account and is used to determine how the
website is used.

7 Cookie preferences

Collecting information

When you apply for a visa, INZ collects the information you provide to determine:

your identity

whether you are eligible to apply for a visa online.

The collection of your information is authorised by the Immigration Act 2009 (the Act) and
the Immigration Regulations under the Act. The supply of your information is voluntary, but if
you do not supply mandatory information required in any visa application you submit, your
visa application may not be accepted.
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Sitepu 16. | te fakaotiga, aasi fakalei a takutonuga tau te tulafono ko fai
ne koe mo te malo o Niu Sila. Kafai e ave ki loto te fakamauga o tou igoa,
a koe ko fai mai ki a matou me i au fakamatalaga konei mai lalo e tonu.

Declaration

Read our privacy statement. PRIVACY >

| have read and understood the Immigration New Zealand (INZ) Privacy Statement.
— | have provided true and correct answers to the questions in this form.

— lunderstand that if false or misleading information is submitted, INZ may decline my registration or any resulting
residence application without further warning.

— lwill inform INZ of any relevant fact or change of circumstances (including a change in my employment or partnership
status) that may affect the decision on my registration.

— lunderstand that if | have received immigration advice from an immigration adviser and if that immigration adviser is not
licensed under the Immigration Advisers Licensing Act 2007 when they should be, INZ will not further process my
application.

— | consent for INZ to make necessary enquiries about infermation on this form and accompanying documentation, and to
share this information with other government agencies (including overseas agencies) if it is necessary to make decision

about my immigration status.

— |l consent for any New Zealand or overseas agency, including border or immigration agencies, education providers,
financial institutions, foreign embassies, government authorities, healthcare providers, and police or other law
enforcement agencies, to disclose any personal or other information related to this registration form or documentation to
INZ so that they can:

— make a decision on this registration or a resulting residence application

— answer enquiries about my immigration status once my registration or application has been decided.

— | consent for any agency that holds information (including personal information) related to those matters to disclose that

information to INZ.
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Sitepu 17. | te taimi e oti iei a sekisini katoa e manakogina, fakasao te
pokesi ke submit tau pepa fakamau.

" Yes, | agree

SUBMIT FORM
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IMMIGRATION

Sitepu 18. Ka taki iei koe ki te sekisini tela e togi iei. E talia ne matou a te
Visa mo te Mastercard debit io me ko te credit card, kae e tau mo koe o
tuku ki loto a fakamatalaga o tau card. Ka lavea ne koe te fakailoaga
fakamaonia i te taimi ko oti iei ne fai te mea nei.

Online Submission Payment

e s ,@w Immigration ONLINE

INZ Payment

Card Number
Card Expiry Date
Card Security Code

Name on Card
Payment Amount $85.00

Pay Cancel

(o vsa )

Mai tua o te po masina tela ko pono iei, a matou ka toe onoono ki
fakamauga katoa. Ka meli iti atu io me text atu te fakamaoniga kae e
fakaoga ou fakailoaga o sokotakiga i loto i tau fakamauga o tou igoa ke
fakailoa atu ke iloa ne koe me ia koe ko nofo i loto i te palota filifiliga.

www.immigration.govt.nz

I> 9 MINISTRY OF BUSINESS,
INNOVATION & EMPLOYMENT o —

BN HTKINA WHAKATUTUKI
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